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La lavur cul Chor viril Ligia Grischa ha inspirau Peter appenzeller. 
foto a. beeli

Honur a Peter Appenzeller
(anr/abc) Il Chor viril Ligia Gri-
scha renda honur a siu directur
d’honur Peter appenzeller. Son-
da proxima vegn il chor a presen-
tar il disc cumpact «Fontaunas
cantinontas» cun cumposiziuns
dil dirigent che ha menau il chor
dil 1999 tochen 2012. En quels
13 onns d’activitad cul chor sur-
silvan ha igl Engiadines seschau
inspirar ed ha creau ina massa

 ovras tipicas per musica da Peter
Appenzeller. Sco directur ha el
adina dau bia spazi per libertad
artistica ed experiments spontans
cul tun. Canons e tuns nunspi -
tgai, savens meditativs, ein stai
sfidas pils commembers. 

La presentaziun dil disc cumpact ha
 liug sonda, ils 19 d’october 2013 allas
20.00 ell’aula dalla casa da scola a
Glion.

Las scolas e scolinas bilinguas a
Cuira survegnan dapli succurs.
Igl è vegnì furmà a Cuira ina
gruppa d’interess «Pro bilingua
Cuira» che vul cumbatter ils
plans da la citad da stritgar sco-
las e scolinas bilinguas. La grup-
pa d’interess «Pro bilingua Cui-
ra» ha infurmà radund 60 geni-
turs e medias da las mesiras pla-
nisadas per persvader il cussegl
communal da refusar la mesira
da spargn. Cun lavur da publi-
citad sco brevs da lecturs, ac -

ziuns sin facebook ed er inserats
vul la gruppa d’interess cuntan-
scher ils deputads dal parlament
da Cuira. Finanziadas vegnan
las acziuns cun rimnar daners.
Sustegnida vegn la gruppa da la-
vur «Pro bilingua Cuira» da la
Lia Rumantscha, da la Pro Gri-
gioni Italiano sco er da divers
politichers da pliras partidas. Ils
24 d’october ha il cussegl com-
munal da Cuira da decider da-
vart il pachet da spargn proponì
dal cussegl da la citad.

Furmà gruppa d’interess per 
cumbatter ils plans da spargn

I resta grisch e bletsch
Situaziun generala: Dal vest vegn
aria pli umida vers las Alps.
Oz: Savens ferm surtratg e per
part plovi, il cunfin da naiv sa
chatta tar 2000 meters. Vers ost
èsi pli amiaivel e probabel datti
mo paucas precipitaziuns. La
temperatura maximala
munta a 17 grads en la
Vallada dal Rain e 5 grads
en l’Engiadin’Ota.
Prognosa: En il Grischun
dal nord e central resti pil pli sitg.
La mesemna ferm surtratg e
savens plovi, il cunfin da naiv è tar
1800 meters. La gievgia sa trai si
en il decurs dal di ed il venderdi fai
aura detg sulegliva. En il sid èsi il
mardi anc variabel. A partir da
mes emna fai aura detg sulegliva.
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Da PieDer CaminaDa*

Jau na sun betg exnum in
ami d’animals da chasa.

E perquai na vivan en nos-
sa chasada era  nagins ani-
mals – abstrahà da las
mustgas, da las vespras e
dals  filiens che paran da sa
laschar  plaschair tar nus.
Schizunt ina  giuvna serp
ha vivì e survivì ina giada
in tempet en noss tschaler
da stgaudament fin che jau
l’hai tschiffà – betg senza
in  zichel  disgust – cun la
pala e la scuetta e mess en
il liber.

Ma chauns, giats, por -
tgets da mar e tut

quai ch’il term «animal da
chasa» cumpiglia uschiglio
anc, quai na datti betg tar
nus. Betg che jau avess in-
satge cunter questas be -
stgas. Anzi, jau sun schi-
zunt fitg fascinà dals ani-
mals. Ma en mias atgnas
quatter paraids … na sto
quai betg esser.

Cura che jau era in pi -
tschen  avevan nus er

in giat. Mo in  ch’era currì
natiers, ma igl era «mes
 giat». Jau al aveva chattà in
enviern fitg criv miaulond
 mordio e tut fomentà da-
vant  noss isch-chasa ed al
aveva laschà entrar e pavlà
cunter la  veglia da mia
mamma. Il pover animalet
è sa mussà engraziaivel ed è
restà  l’entir enviern – fin
che jau sun zappà ina da-
maun senza vulair sin sia
toppa. Sin quai ha el dà in
terribel sbratg, è filà en il
liber – e n’è mai turnà pli.
Uschia èn els oramai, ils
 giats. Sch’els vulan insatge,
flatteschan els fin che nus
umans ademplin lur gia-
vischs.  Cura ch’i na plascha
betg pli ad els, svaneschan
els  simplamain.

Ils giats che valan sco sti-
nads èn probablamain er

uschè populars sco animals
da chasa, perquai ch’els

dattan strusch lavur e vivan
(bunamain) en perpeten.
Sa chapescha betg en var-
dad. Ma ch’ins di dad els
ch’els hajan set vitas n’è
betg ina casualitad. In
exempel: Cura che jau sun
charrà dacurt a Cuira sin la
Via da la Caserna cun tem-
po en direcziun dal center
è currì andetgamain sco or
dal nagut in giat da sane-
stra sur la via direct davant
mes auto. Perquai che jau
hai respect da tut la vita
hai jau smatgà cun tutta
forza ed uschè svelt sco mo
pussaivel il pedal dal frain.
Memia tard. Il giat è vegnì
sut mes auto – ed ha survi-
vì. Per tge: Intgins batter-
degls suenter hai jau vis el
a filar d’ina scarpa si, pro-
bablamain cun in ferm
battacor da l’anguscha.

Jau aud gia las vuschs che
din ch’ils giats sajan

tgutgs. Sbaglià. Jau pretend
ch’ils giats èn sco ils
umans. I dat pli tgutgs e
pli scorts. In giat spezial-
main scort hai jau empren-
dì d’enconuscher ina giada
a Trin Mulin. Jau era tard
la saira sin via a chasa cura
ch’in giat è currì (danova-
main da sanestra)  en di-
recziun dal vial. Davant las
strivlas melnas è el dentant
sa tschentà bravamain – ed
ha  spe tgà. Ed jau? Ma
bain, jau en conusch gea las
reglas dal traffic sin via e
sai che l’automobilist n’ha
là nagina precedenza. Per

betg ristgar in chasti da
140 francs hai jau fermà. E
tge ha fatg il giat? El ha
tegnì il chau guersch, m’ha
guardà tut stupefatg ed ha
alura en tutta calma traver-
sà la via sin las strivlas mel-
nas. 

Donn che jau n’hai
betg pudì  filmar la

scena e la metter en l’inter-
net. Cun quella avess jau
probablamain generà mil -
liuns da clics d’amis d’ani-
mals da tut il mund. Pertge
che animals che sa cum-
portan sco umans sveglian
 pir da dretg nossa affec -
ziun. Dal reminent sun jau
tschient per tschient segir
che quest giat viva anc: Tgi
che è uschè scort, ha franc
dapli che mo set vitas.

* Pieder Caminada è vice-schefre-
dactur da la «Südostschweiz». el è
creschì si a Glion en in ambient per
gronda part tudestg e viva oz en la vi-
schnanca rumantscha da  Castrisch.

Dapli che mo set vitas
■ ConVIVenza

Vocabulari
filien = Spinne
serp = Schlange 
portget da mar = Meer-

schweinchen
criv = hart, rauh
miaulond = miauend
fomentà = hungrig 
pavlar = füttern
zappar sin = drauftreten
sbratg = Aufschrei
flattar = umschmeicheln
stinà = eigensinnig 
batterdegl = Augenblick
scarpa = Bord, Böschung
anguscha = Schrecken 
tgutg = dumm, töricht
scort = klug, gescheit
precedenza = Vortritt, Vorfahrt
guersch = schräg
stupefatg = fragend, stutzig

Die Kolumne «Convivenza» er-
scheint in der Regel am Montag in
der «Südostschweiz» und in der
romanischen Tageszeitung «La
Quotidiana». Unterstützt wird das
Projekt von der romanischen
Sprachorganisation Lia Ruman -
tscha. Für Leserinnen und Leser,
die nicht Romanisch verstehen,
gibt es im Internet eine deutsche
Übersetzung, und zwar unter
www.suedostschweiz.ch/commu-
nity/blogs/convivenza.
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Therme Vals: 
Grossrats-GPK 
schweigt eisern weiter

Belfort: Der 
Meistbietende ist 
unauffindbar
BT und SO erhältlich an Ihrem Kiosk

gigale2
chattà

gigale2
Textfeld
La Quotidiana 14-10-2013, p.12




